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Заняття 10c
· Доброго дня!

· І Вам доброго!

· Вибачте, ви говорите по-українськи?

· Так, трохи. Ви не українець?
· Ні, я не українець, я американець.

· Скажіть, будь-ласка, що це?

· Це Софійський Собор.

· А що це?
· Це Золоті Ворота.

· Дякую! Я бачу! А де вхід?

· Він там.
· Де? Я не бачу! Покажіть, будь-ласка!
· Він там, пане!

· О! Тепер я бачу! Дякую! Допобачення!
· На здоров’я! Допобачення!
Доброго дня! Здрастуйте!

І Вам доброго! І Вам доброго дня! 

Ви говорите по-українськи? Ви говорите по-англійськи?

Ви говорите по-українськи чи по англійськи?

Я розмовляю українською. Я не розмовляю російською

Говоріть по-українськи, будь-ласка! 

H: Це [this]
Це Софійський Собор [This is St Sophia Cathedral]
Це Золоті Ворота [This is Golden Gate, historical Kyiv entrance] 
H: Що це? А що це? [What is it? And what is that?]
Скажіть,  будь-ласка, це готель “Інтурист”? [Tell me, please, is this hotel “Intourist”?]
Я бачу! Я не бачу! [I see! I do not see!]
H: А де вхід? А де це? [Where is it?]

H: Де? [Where?]
H: Де Золоті Ворота? [Where is Golden Gate?]
H: Де пошта? [Where is Post Office?]
H: Де ресторан? [Where is the Restaurant?]
Вибачте, де ресторан?

Він там! Вхід там! 
H: Покажіть [Show me, please!]. Покажіть, будь-ласка!

H: Тепер [now]. Тепер я бачу! [I see now]
Дякую! Тепер я бачу

Тепер я бачу, де вхід [I see now where is the entrance]
Повторіть, будь-ласка! [Repeat, please!]
Вибачте, Хрещатик там? [Excuse me, is Khreschatyk over there?]
Так, Хрещатик там! [Yes, Khreschatyk is over there?]
Ні, Хрещатик не там! [Yes, Khreschatyk is over there?]
Що це? [What is it?]
Дякую! 

Допобачення!

